
ಮಗ, ಅಳಿಯ ಮತĶ ಹರ ದೇಶದಲŃ
ಉದŀೇಗದಲŃರುವ ತನĺ ಪುರುಷ
ಸಂಬಂಧಿಗಳನĺಲ್ಲ ಭಯೇತĻದಕರು ಎಂದು
ಪರಿಭವಿಸತೊಡಗಿದಳು. 

ಅಜŁ ಆಗಾಗĩ ಆಕಯನĺ ಕಂಪŀಟರಿನ
ಮೂಲಕ ಸಂಪಕಕ ಮಾಡುತĶದ್ದಳು. ರೆಹಮತ್
ಕುಳಿತಲŃಯ ತನĺ ಮಗಳನĺ ಕಣĶಂಬ
ನೇಡುತĶದ್ದಳು ಮತĶ ಅವಳ ಬೆನĺ ಹಂದ
ಆಗಾಗĩ ಓಡಾಡುತĶ ಆಕಗ ಮನಕಲಸದಲŃ
ನರವು ನೇಡುತĶದ್ದ ತನĺ ಅಳಿಯನನĺ ಕೂಡ
ಕಾಣತĶದ್ದಳು. ಅವಳ ಮನಯ ಸೇಫಾ ಕುರ್ಕ
ಅಡುಗ ಮನ, ಅಂಗಳ ಎಲ್ಲವು ಆಕಗ ಕಂಡು
ಬಂದು ಅತŀಂತ ಆಶĬಯಕದಿಂದ ಕೂಡ
ಆಗಾಧವಾದ ವಿಸĿಯ ಲೇಕದಲŃ
ಮುಳುಗೇಳುತĶದ್ದಳು. ಅಷıೇ ಅಲ್ಲದ ಕೂಡಲೆ
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಅಲŃಂದ ಜರಿ ಹೇಗಿ
ಅನೇಸ್ನ ಸತĶ ಸಳಿಯುತĶತĶ. ಇಲ್ಲವೆ
ಭಯೇತĻದಕರಾಗುತĶದĸರೆ ಎಂದು ತನĺ
ಕುಟುಂಬದ ಅನೇಕ ಗಂಡು ಮಕħಳ ಬಗĩ ಅವಳು
ಇಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಭಯಗಳನĺ
ಕಲĻಸತೊಡಗಿದಳು; ಇಲ್ಲವೆ ಭಯೇತĻದಕರ
ಗುಂಡಗ ಅಥವಾ ಸļೇಟಕħ ಬಲಯಾದ ತನĺ
ಕುಟುಂಬದ ಹಲವಾರು ಸದಸŀರನĺ
ಕಲĻಸತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು ಅಪಾರ ಖಿನĺತೆಗ
ಒಳಗಾದಳು ಮತĶ ಅವಳ ಭಯಗಳಿಗ
ಕೊನಯೇ ಇರಲಲ್ಲ. ಹೇಗ ಆಕ ಕೊರಗಿ
ಭŁಂತಯಿಂದ ನರಳಿ ಯಾರೊಡನಯೂ
ಹೇಳಿಕೊಳńಲಾಗದ ತನĺ ಮನೇಲೇಕದ
ಸೆರೆಮನಯಳಗ ಬಂದಿಯಾದಳು. ಹೇಗ
ಭಯಗŁಸķ ಮನದ ಆತಂಕಗಳ ಛಾಯಯಿಂದ
ಹರ ಬರಲು ಕೊನಗೂ ಅವಳು
ನಧಕರಿಸಿದಳು. ಯಾರು ಏನಾದರಾಗಲ ಇಡೇ
ಲೇಕದ ರ್ಂತೆ ತನಗೇಕ? ಅಜŁ ನಮĿದಿಯಿಂದ
ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಹಾಗಯ ತನĺ ನಯಾಜ್ ಕೂಡ
ಇಲ್ಲ ಸಲ್ಲದ ಉಪದŁವಕħ ಒಳಗಾಗದ ತನĺ ಮನ
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